
• •

•

•

•

• •

• • •

• • •

• • •

• • •

• •
• • •
• • •

•

• •

Puerto de Navacerrada, 3 • Polígono Industrial Las Nieves
28935 Móstoles, Madrid, SPAIN
Tel.: +34 91 616 41 11 • Fax: +34 91 616 48 92
E-mail: info@hersill.com

export@hersill.com
www.hersill.com

Composic ión /  Composi t ion /  Composi t ion

Equipos  opcionales  /  Optional  devices  /  Équipements  opt ionels

P or table  bas ic  resuci tat ion equipments

E quipos  por tát i les  
de  resuci tac ión bás ica

E quipements

por tables  de
réanimation

bas ique 

4210502

0510015

5502511

0510001

5503211

5300200

3200004

5200701

0200027

0200007

0870300

0131463

0131462 0870500

Maleta doble fondo (PEHD). Dimensiones: 360 x 475 x 165 mm

Double sided case (PEDH). Dimensions: 360 x 475 x 165 mm

Valise double fond (PEDH). Dimensions: 360 x 475 x 165 mm

Botella de O2 de 1,2 litros de acero ligero

1.2 L. O2 cylinder in light steel 

Bouteille O2 1,2 L. en acier léger

Regulador de presión P-300-FX5-NFS salida fija 5 L/min

Pressure regulator P-300-FX5-NFS fixed flow 5 L/min 

Régulateur pression P-300-FX5-NFS flux fixe 5 L/min

Botella de O2 de 2 litros , en acero estirado sin soldadura 

2 L. O2 cylinder in stretch steel without welding 

Bouteille O2 2 L en acier étiré sans soudure 

Regulador de presión P-300 F15-NFS de 0-15 L/min

Pressure regulator P-300 F15-NFS, 0-15 L/min

Régulateur pression P-300 F15-NFS, 0-15 L/min

Aspirador a pedal VacUp pro. Capacidad útil depósito: 650 ml

Foot operated suction pump VacUp pro. Tank capacity 650 ml

Aspirateur à pédale VacUp pro. Capacité utile réservoir: 650 ml

Resucitador manual Revivator Res-Q adultos, de silicona, 

con reservorio de O2 y 2 mascarillas (adulto y niño)

Manual adult resuscitator Revivator Res-Q, in silicone, 

with O2 reservoir and 2 face-masks (adult and child)

Insufflateur manuel Revivator Res-Q adults, en silicone, avec

réservoir O2 et 2 masques (adulte et enfant)

Set de 2 mascarillas de O2 (adulto y niño), manta, tijeras,

abrebocas y tira-lenguas

Set of 2 O2 face masks (adult and child), blanket, scissors,

mouth gag and pull tongue

Set de deux masques O2 (adulte et enfant), couverture, ciseaux,

ouvre-bouche et tire-langue

Set de tubos Guedell nº 1, 3 y 5

Set of Guedell tubes No. 1, 3 and 5

Set de tubes Guedell nº 1, 3 et 5  

300 x 270 x 50 mm

300 x 140 x 50 mm

150 x 160 x 70 mm

Desfibrilador semiautomático

AED semi-automatic defibrillator

Défibrillateur semi-automatique 

Pulsioxímetro modelo 130

Pulse oxymeter model 130

Oximètre de pouls modèle 130

3210621

Ampulario azul para 56 ampollas

Blue blister rack for 56 blisters

Ampoulaire bleu pour 56 ampoules

Set de cricotirotomia Quicktrach adultos

Emergency cricothyrotomy device Quicktrach for adults

Set de cricotomie Quicktrach pour adultes

Set de cricotirotomia Quicktrach niños

Emergency cricothyrotomy device Quicktrach for children

Set de cricotomie Quicktrach pour enfants

+

Otros accesorios opcionales: laringoscopios, tubos endotraqueales, cánulas, etc. (consultar)

Other optional accessories: laryngoscopes, endotracheal tubes, cannulas, etc. (to consult)

Autres accéssoires optionnels: laryngoscopes, tubes endotraquéaux, cannules, etc. (consulter)

Peso Weight Poids: 6,6 Kg 6,9 Kg 8,7 Kg

Bolsas nylon:

Nylon bags:

Sacs nylon:

3210304

3210305

3210303

Nº de folleto

Leaflet No. 

Brochure nº

52103/08-02



5210304 5210302

•  7 años de vida de batería

•  300 descargas o 16 horas de funcionamiento continuo

•  Electrodos preconectados, un solo uso, no polarizados, 

autoadhesivos, desechables

•  Batería específica para autodiagnóstico

•  Análisis continuo del paciente, incluso durante la carga

•  Rápida carga para desfibrilar < 6 segundos

Características del

esfibrilador emi utomático

Los equipos para emergencias Oxivac, en maleta de polietileno

de alta densidad (PEHD), cuentan con los elementos esenciales

para la reanimación del paciente:

• Aspiración: nuevo aspirador a pedal VacUp pro, con gran

potencia de vacío (-615 mmHg, -0,82 bar, -82 KPa), 72 L/min

de flujo y 650 ml de capacidad, que lo sitúan en la gama más

alta de los aspiradores para emergencia*

• Ventilación: nuevo resucitador Revivator Res-Q de silicona*

• Oxígeno: botella de O2 con regulador de salida fija de 5 L/min

o con caudalímetro de pasos de 0-15 L/min (según modelo).

Los reguladores P-300 están diseñados para trabajar a 200 o

300 bares y son de los más pequeños y ligeros fabricados en

Europa*

* Ver folleto o web:

See brochure or web:

Voir brochure ou web:

www.hersill.com

The Oxivac emergency equipment, PEDH cases, includes the

essential elements for the patients revival:

• Suction: new foot operated suction pump VacUp pro. Great

vacuum power (-615 mmHg, -0.82 bar, -82kPa), 72 L/min flow

and 650 ml capacity. Its features make VacUp one of the top

emergency pumps in the market*

• Ventilation: silicone manual resucitator Revivator Res-Q*

• Oxygen: O2 cylinder with fixed flow regulator of 5 L/min or 

click style flowmeter of 0-15 L/min (depending on models).

The P-300 regulator is designed to work at 200 or 300 bar

and is one of the smallest and lightest regulators manufac-

tured in Europe*

Les équipements pour émergence Oxivac, en valise de poliethy-

lène de haute densité (PEHD), ont l’équipement indispensable

pour la réanimation d’un patient:

• Aspiration: nouveau aspirateur à pédale VacUp pro, avec

grande potence de vide (-615 mmHg, -0,82 bar, -82 KPa), 72

L/min de flux et 650 ml de capacité, qui le situe dans la plus

haute gamme d’aspirateurs d’émergence*

• Ventilation: nouveau insufflateur Revivator Res-Q en silicone*

• Oxygène: bouteille O2 avec régulateur flux fixe de 5 L/min ou

débitmètre à orifices précalibrés 0-15 L/min (selon modèle).

Les régulateurs P-300 sont conçus pour travailler à 200 ou

300 bar et sont des plus petits et légers fabriqués en Europe*

Oxivac DSA es un equipo portátil de resucitación básica (venti-

lación, aspiración e inhalación de O2) que además lleva un

moderno desfibrilador semiautomático capaz de revertir una

fibrilación ventricular. Se puede hacer frente a una fibrilación

ventricular y a cualquier otra emergencia. Con muy bajo coste

tenemos un equipo ideal para RCP.

Oxivac DSA is a basic portable resuscitation device (ventilation,

suction and O2 inhalation) that includes a modern AED semi-

automatic defibrillator able to revert a ventricular fibrillation.

We can face a ventricular fibrillation or any other emergency.

With a very low cost we have an ideal device for RCP.

L’Oxivac DSA est un équipement portable de réanimation basi-

que (ventilation, aspiration et inhalation d’O2), qui a en plus un

moderne défibrillateur semi-automatique capable de restituer

une fibrillation ventriculaire. Nous pouvons affronter une fibri-

llation ventriculaire ou toutre autre émergence. Avec un très

bas côut nous avons un équipement idéal pour RPC.

• Battery life: 7 years

• 300 shocks or 16 hours continuous operation

• Pre-connected, single-use, non-polarized, self-adhesive electrodes,

disposable

• Special battery for self diagnostics

• Continuous analysis of patient, even while charging

• Desfibrillation quick charge time: Less than 6 seconds

• Durée de vie de la batterie: 7 ans

• Capacité: 300 chocs ou 16 heures de fonctionnement continu

• Electrodes pré-branchés, à usage unique, non polarisés, 

auto-adhésifs, jetables

• Batterie spécifique pour auto-diagnostique

• Analyse continu du patient, même durant la charge

• Délivrance rapide du choc: en moins de 6 secondes

AED semi-automatic 

defibrillator specifications:
Caractéristiques du 

défibrillateur semi-automatique
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